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Eisenbahnachse München - Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Entscheidung zum Vertragsabschluss Nr. Decisione di contrarre n.  

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

BEREICH BAU BRENNER-FRANZENSFESTE DIREZIONE COSTRUZIONE BRENNERO - FORTEZZA 

Abteilung: Bereich Verwaltung - Buchhaltung Bauausführung Mauls 

2-3 

Settore: Area Amministrativo-Contabile Realizzazione  

Mules 2-3 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Verlängerung Support 2024 Software STR Vision CPM  Rinnovo Assistenza 2024 software STR Vision CPM 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrages 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Verlängerung Support 2024 der Software STR Vision CPM für die 

Abrechnung der Arbeiten zur Errichtung des Bauloses Mauls 2-3 des 

Brenner Basistunnels. 

Rinnovo Assistenza 2024 software STR Vision CPM per la 

gestione della contabilità dei lavori di realizzazione del lotto 

Mules 2-3 della Galleria di Base del Brennero.  

4. Begründung des Auftrages 4. Motivo dell'incarico 

Im Rahmen der Verwaltung der Abrechnungsunterlagen des 

Bauloses Mauls 2-3 hat die BBT SE die Software STR Vision CPM 

angekauft. Der Beschaffungsvertrag beinhaltete, neben der 

Lieferung der Software und der Schulung des Personals, auch den 

Support bis zum Ende des Jahres 2016. In den Jahren nach dem 

Ankauf wurde der Wartungsvertrag jährlich erneuert.  

Der letzte Vertrag endete am 31.12.2023. 

Nell'ambito della gestione della documentazione contabile del 

lotto di costruzione Mules 2-3, BBT-SE ha acquistato il software 

STR Vision CPM. Il contratto di acquisto, oltre alla fornitura del 

software e alla formazione del personale, comprendeva anche 

l'assistenza fino al termine dell'anno 2016. Negli anni successivi 

all'acquisto si è proceduto di anno in anno al rinnovo del 

contratto di assistenza.  

L'ultimo contratto è terminato il 31.12.2023. 

Daher ist der Abschluss eines neuen Vertrages mit der Lieferfirma 

für  das Jahr 2024  erforderlich  

Per poter procedere in tal senso è necessario sottoscrivere un 

nuovo contratto con l'azienda fornitrice per l'assistenza durante 

l'anno 2024. 

Es wird darauf hingewiesen, dass die Möglichkeit in Betracht 

gezogen wurde, die Software TemSystem zu wechseln, aber man ist 

zum Schluss gekommen, dass dies für die BBT SE höhere Kosten 

verursachen würde als die Beibehaltung der alten Software, sowie 

die Unmöglichkeit des Austausches der buchhalterischen 

Si evidenzia che si è presa in considerazione l’eventualità di 

cambiare il software di TeamSystem, ma si è giunti alla 

conclusione che ciò comporterebbe per BBT-SE una spesa 

maggiore rispetto al mantenimento dello stesso l’impossibilità 

dell’interscambio dei rilevamenti contabili e soprattutto la 



 

   

     

 

Erfassungen und vor allem den Verlust aller offiziellen bis dato in 

diese Software eingespeisten Buchhaltungsunterlagen. 

Daher wird die Beibehaltung der Software STR Vision CPM als 

erforderlich erachtet. 

perdita di tutti gli atti contabili ufficiali ad oggi inseriti nello 

stesso software. 

Pertanto, si ritiene necessario il mantenimento del Software STR 

Vision CPM. 

5. Vergabeverfahren 5. Procedura di affidamento 

Direktvergabe gem. Art. 10836 Abs. 1 lit. A. des GVD 3650/201623 

an die Firma: 
Affidamento diretto ai sensi dell’articolo 10836 comma 1 lett. a 

del d.lgs. n. 5036/202316 all'impresa: 

TeamSystem S.p.A 

Rechtssitz: Via Sandro Pertini, 88 – 61122 Pesaro (PU) 

http://www.str.it/ 

Steuernummer und Mwst./UID-Nr. IT 01035310414 

TeamSystem S.p.A 

Sede legale: Via Sandro Pertini, 88 – 61122 Pesaro (PU) 

http://www.str.it/ 

Cod.Fisc. e Part. IVA IT 01035310414 

Vorgeschlagen wird die Vergabe an dieses Unternehmen, da es als 

einziges die Lizenzrechte dieser Software hat und als einziges die 

entsprechenden Supportleistungen durchführen kann. 

Si propone l'affidamento a tale impresa perché è l'unica impresa 

che detiene di diritti di licenza di detto software ed è l'unica che 

può effettuare la assistenza in merito ad esso. 

ALLGEMEINE UND BESONDERE ANFORDERUNGEN REQUISITI DI ORDINE GENERALE E SPECIALE 

Der/die o.g. Wirtschaftsteilnehmer wurde/wurden, unter 

Einhaltung der Prinzipien der Transparenz und des Wettbewerbs, 

durch eine Marktanalyse ermittelt, die darauf abzielte, die 

Wirtschaftsteilnehmer mit Erfahrungen im Bereich im spezifischen 

ausfindig zu machen. 

Il/I suddetto/i operatore/i economico/i è/sono stato/i 

individuato/i, nel rispetto dei principi di trasparenza e 

concorrenza, sulla base di un’indagine di mercato volta ad 

individuare gli operatori economici con esperienze nell’ambito 

specifico. 

Der/die o.g. Wirtschaftsteilnehmer verfügt/verfügen nachweislich 

über Erfahrungen, die für die Erbringung der geforderten 

vertraglichen Leistungen geeignet sind 

Il/I suddetto/i operatore/i economico/i è/sono in possesso di 

documentate esperienze pregresse idonee all’esecuzione delle 

prestazioni contrattuali richieste 

Diese Wirtschaftsteilnehmer werden ersucht, gleichzeitig mit der 

Angebotsanfrage eine Eigenerklärung über die Erfüllung der 

allgemeinen Anforderungen gemäß Art. 94 ff. des Gv.D. 36-2023 zu 

unterzeichnen 

A tale operatore economico verrà richiesto contestualmente 

alla richiesta di un preventivo, di sottoscrivere una 

autodichiarazione in merito al possesso dei requisiti di ordine 

generale di cui agli artt. 94 e ss. del D. Lgs. 36-2023. 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione 

Franzensfeste  Fortezza  

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

31.12.2024 31/12/2024 



 

   

     

 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo stimato dell'incarico (netto) 

€  3.625,75 + MWSt. € 3.625,75 + IVA 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

• Angesichts der Art des Vertrages wird kein 

Sicherstellungsmittel verlangt. 

• Vista la tipologia del contratto non si richiede nessun tipo 

di garanzia. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die zur Durchführung der gegenständlichen Leistungen 

erforderlichen Finanzmittel sind im Budget 2023 mit P.K 0IT0SO241 

veranschlagt. 

Le risorse finanziarie necessarie all'esecuzione delle prestazioni 

in oggetto sono previste nel Budget 2023 con codice progetto 

0IT0SO241. 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 

benannter Mitarbeiter 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO DEL 

PROGETTO (RUP) 

Arch. Raffaello Ravera  Arch. Raffaello Ravera 

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 

VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 

PROCEDIMENTO PER LA FASE DI AFFIDAMENTO (RPA) 

Avv.Cristina Baldini Avv. Cristina Baldini 

14. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter 14. Collaboratore nominato GESTORE DEL CONTRATTO 

(GC) 

Ing. Carmelo Pappalardo Ing. Carmelo Pappalardo 

Galleria di Base del Brennero 
Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

Gilberto Cardola 

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di 
approvazione) 
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